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smanlı Devletinin egemenlik kurduğu 

topraklar birçok medeniyetin kalıcı izleri- 

nin bulunduğu kayda değer kültürel zen- 

ginliklere sahipti. İktisadi anlamda değerli 
yer altı-üstü kaynaklarına sahip bir ülkeydi. XIX. yüz- 
yıla gelindiğinde Süveyş Kanalı'nın açılması sonucun- 
da kısalan ticari rota, endüstri ihtiyacı için bölgedeki 
zenginlikler, dini merkezlerin sağladığı sosyo-kültürel 
güç gibi her türden muazzam stratejik kaynakların 
varlığı Türklerle bazı Avrupalı devletlerin ilişkilerini 
yoğunlaştırdı. 

Avrupa'da makinaların artan gücü ve teknolojik 
gelişmelerin minvalinde yaşanan sanayileşme ham 
madde ihtiyacını ortaya çıkardı. Bu durum özellikle 
yayılmacı bir politika güden Fransa, İngiltere, Alman- 
ya gibi bazı Avrupa devletlerinin arasında üstünlük 
kurma yarışına dönüştü. Zira endüstrileşmenin 
gerektirdiği kaynakların elde edilmesi için kesişim 
noktalarından biri de Osmanlı Devleti oldu. Bölgenin 
zenginlikleri bahsedilen devletlerin dikkatini çek- 
ti ve Osmanlı Devleti odak/paylaşım noktası hâline 
geldi. Nitekim Birinci Dünya Savaşı (1914-1918) ulusla- 
rarası ilişkilerde ray değiştiren süreç olarak Osmanlı 
Devleti'nin fiilen sonunu getirdi. İtilaf devletleriyle 
Türk tarafı Mondros Ateşkes Antlaşması'yla mütare- 
ke dönemine girdi. 

Yaşanan bu süreçte işgalci devletlerden olan 
Fransa'nın kültürel ve siyasi durumunu mütalaa et- 
mek incelememiz bakımından doğru olacaktır. Böyle- 
likle Batıda yaşanan gelişmelerin Osmanlı Devleti'ne 
nasıl sirayet ettiği açık şekilde anlaşılabilir. 


XIX. YÜZYILDA FRANSA'NIN POLİTİK VE 
KÜLTÜREL GELİŞMELERİ ÜZERİNE NOTLAR 


XIX. yüzyıldan itibaren Fransız ihtilalinin etkile- 
rine bakıldığında bu gelişmeyi sadece ulus devlet mo- 
delleri ve ilerleyen insan hakları örüntülerinden oku- 
mak eksik kalacaktır. Söz konusu ihtilal ilk bakışta 
Avrupa yönetim biçimlerine yeni politik çeşitlilik 
getirse de etkileri bakımından detaylı incelediğinde 
yaşanan dönüşümler sonucunda temel vatandaşlık 
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doktrinlerinin değişmesine de yol açmıştı. Devrimin 
verdiği itici güçle Fransız hukuki metinleri yeniden 
yorumlanıp güncellenmiş ve Fransızların politik, 
ekonomik, sosyal, kültürel yaşamı hızlı bir şekilde 
değişmiştir. Bir bakıma her yönüyle ray değiştiren 
Fransa'da tüm yasa, kanun, yönetmelik, tüzük, içti- 
hatlar gibi yazılı belgeler pratikleştirilip modernleş- 
tirildi. Eğitim başlığı ise bu dönüşümlerden en fazla 
etkilenen alanların başında geliyordu. 

Descartes, Voltaire, Montesguieu, Rousseau gibi 
aydınlar her yönden dönüşüm yaşayan ülkeye fikir 
önderliği yaparken sürdürülebilir sistemlerin ku- 
rulmasına özen gösterdiler. Özellikle Cumhuriyet 
prensipleriyle birlikte özgürlük ve eşitliğin her alana 
yayılması, parlamenter sistemin yönetimde uygu- 
lanması, akıl ve bilimin öncülüğünün benimsenmesi, 
eleştirel düşüncenin kabul görmesi, güçler ayrılığı il- 
kelerinin uygulanması, söz konusu süreçte filozofla- 
rın etkin şekilde yer alması gibi birçok gelişme ülkede 
ihtilalin düşünsel yapısını da oluşturdu. Zira bu tür 
gelişmeler devrimin sadece politik/askeri olaylardan 
ibaret olmadığını da gözler önüne seriyordu. Buna 
karşın ülke idaresi minvalinde bakıldığında sürecin 
hemen oturmadığı da görülmekteydi.. Fakat Mısır 
seferinden dönen Napolyon Bonapart yönetime ge- 
çer geçmez sürdürülen yeniliklere devam etti ve halk 
eğitimi konusunda öncü programlar uygulanması 
yönünde politikalar güttü. Eğitim sistemleri devri- 
min etkileriyle yapılandırılırken Fransa'da özgürlük- 
çü, eşitlikçi, milli, modern ve yeniliklere hızla adapte 
olabilen müfredatlar uygulanmaya başladı. 

Avrupa'da eğitim konusundaki ilerlemelerin 
merkezi hâline gelen Fransa, laik ve demokratik ku- 
ralların uygulanmasına titiz bir yaklaşım gösterdi. 
Eğitimde Fransız elitlerinin ve kilisenin baskılarını 
azaltma yönünde bir tutum sergileyen devlet idaresi, 
yeni tarzda öğretim konusunda pek çok yasa, yönet- 
melik, emir, kararname, rapor, nizamname yayınladı. 
Kısa sürede tüm farklılıkları benimseyen yapısıyla 
bir model hâline gelen Fransız eğitim sistemi, diğer 
Avrupalı devletlerin dikkatini çekti. Örneğin, Katolik 
Fransa'da Protestan ve Kalvinist mezhepleri eğitim 
müfredatları içerisinde yer bulmaya başladı. Hatta 
Yahudilere bile geniş haklar tanınması bu durumun 
somut göstergesiydi. İlköğretim konusunda uygula- 
nan yeni programların her tür ve yaştan vatandaşa 
verilmeye çalışılması da eşitlikçi yapısının delaletiy- 
di. Ek bilgi vermek gerekirse Fransa'nın sömürgesi 
olan Cezayir de yaşanan bu gelişmelerden olumlu 
şekilde etkileniyordu.2 

Fransa kültürel anlamda “herkes için eğitim” fel- 
sefesini benimsediğinden yenilikçi yaklaşımları tüm 
vatandaşları kucaklıyordu. Bu yönüyle toplumsal 
gelişime yönelik öncü müfredatları sayesinde eğitim 
başlığında Avrupa'da örnek alınan ülke oldu. Her ne 
kadar İngiltere endüstri ve Almanya mühendislik 
ağırlıklı bir çizgi izlese de Fransızlar evrensel olarak 
daha çok etkileyiciliğe sahipti. Zira Fransız kültürel 
dönüşümü diğer ülkelerin müfredat programlarında 
kendini gösteriyordu. 


Süleymaniye medresesi, Salt Araştırma arşivi 


OSMANLI-FRANSIZ İLİŞKİLERİNE KISA BİR BAKIŞ 


Fransızların gerek uzun yıllar boyunca Osmanlı 
Fransa'nın Anadolu ve Orta Doğu'da Katolik mez- 
hebinin hamisi pozisyonunda olması bu topraklara 
ilgisini açıkça gösteriyordu. Tabii bunlar ticari ve ik- 
tisadi çıkarları dışında gözettiği diğer siyasalarıydı. 
Osmanlı-Fransız münasebetlerinin bazı dönemlerde 
ortaya çıkan askeri-politik çıkar çatışmaları dışında 
olumlu seyir izlediği de görülmekteydi. Özellikle 1740 
yılında Belgrad Antlaşması'yla Karadeniz'in Osmanlı 
Devleti'ne ait olduğunu kabul eden Fransa, bu tutu- 
mu karşılığında önemli ayrıcalıklar elde etti ve söz 
konusu antlaşma sonrasında Fransa 1914 yılına ka- 
dar Osmanlı topraklarındaki imtiyazlarını3 süresiz 
hâle getirdi. Yalnız Mısır'ın işgali gibi bazı olaylar bu 
diplomasiyi olumsuz etkilese de Rusların yayılmacı 
girişimlerine karşı Fransa çıkarları doğrultusunda 
Osmanlı Devleti'ni destekledi.4 

Osmanlı topraklarında Fransa'nın hamiliği, 20 
Mayıs 1804 tarihli kapitülasyon hükmüyle daha net 
görülmekteydi. Söz konusu bu belgede yer alan “Ku- 
düsteki kutsal mekânları ziyareti esnasında hiçbir 
zorluk çıkarılmaması" isteği neticesinde elde edilen 
haklar çerçevesinde ticari serbestlik ve vergi muafi- 
yeti gibi maddeler bölge halkı tarafından cazip bulu- 
nuyordu. Çünkü bölgedeki Hristiyan halk Fransızla- 
rın korumasına girerek şahsi çıkar elde edebiliyordu. 
Buna benzer politikayı İngiltere ve ABD, Osmanlı 
topraklarındaki Protestanları korumak için kullanı- 
yordu. Almanya ise bu devletlerden farklı olarak XIX. 
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yüzyılın son çeyreğinde İslamiyet öğretilerine saygılı 
ve ılımlı bir politika güdüyordu. Özellikle Alman İm- 
paratoru II. Wilhelm doğu seyahati kapsamında Os- 
manlı topraklarına gelmesi bu durumu daha açık bir 
şekilde özetliyordu. 

Katolik mezhebi prensipleri doğrultusunda Fran- 
sa, Osmanlı topraklarında Hristiyan gruplara (Maru- 
ni, Keldani, Süryani, Ermeni, Gürcü, Dürzi, Kıpti, Rum 
gibi) eğitim ve sağlık hizmetleri sunarak mütekabil 
bir ilişki kurmaktan imtina etmiyordu. Böylelikle 
kendi çıkarları doğrultusunda bölge halklarını etki- 
liyordu. Müslümanlara yaklaşımları daha dikkatli 
olsa da kurdukları gösterişli ve modern okulları saye- 
sinde cazibe merkezi konumundaydı. Osmanlı bölge 
idarecileri tarafından tutulan raporlara göre Lübnan 
çevresindeki okulların tören ve gösterilerinde Fran- 
sız üniforması giyen Müslüman çocukların olması da 
bunun bir örneğiydi. Hatta Beyrut Valisi Hasan Ce- 
mal yazdığı metinlerde bu durumu kabul edilemez ve 
hayret verici olarak nitelendiriyordu.5 

Denge siyasası XIX. yüzyıl boyunca Osmanlı 
Devleti'nin dış politikasının temel yaklaşımı olur- 
ken Rusların yayılmacı planlarına karşı Fransızlar 
Türkleri destekleyen tutum içerisindeydiler. Zira 
Kırım ve 1877-78 Osmanlı-Rus savaşları gibi gelişme- 
ler bunu göstermekteydi. Buna karşın Fransa, kendi 
çıkarları doğrultusunda Cezayir, Lübnan ve Tunus'u 
işgal etmiş, Mısır ve Boğazlar sorununda Ruslarla iş 
birliği yaparak Mısır Valisi Mehmet Ali Paşa'yı des- 
teklemiştir. Fransa, Trablusgarp Savaşı'nda politik 
yönden Türklere destek verse de askeri anlamda çe- 
kimser kalmayı tercih etmiş ve Balkan savaşlarında 
ise ara buluculuk için Osmanlı'dan ödünler istemiş- 
tir.6 Birinci Dünya Savaşı evresinde İtilaf devletleri 
bloğunda yer aldığından Osmanlı Devleti'nin rakibi 
olmuştur. 


OSMANLI EĞİTİM SİSTEMİNDE FRANSIZ ETKİLERİ 


Osmanlı Devleti'nin eğitim ve kültür hayatında 
diğer Batılı devletlere göre Fransa'nın etkisi daha çok 
öne çıkmaktaydı. XVIII. yüzyılda Fransa ile başlayan 
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eğitim etkileşimi bir sonraki asrın son çeyreğinde 
Prusya'ya doğru kaydı. Osmanlı'da ıslahat hareketle- 
ri çerçevesinde kurulan veya geliştirilen askeri okul- 
larda bu durum daha somut şekilde görülmekteydi.7 
Söz konusu bu gelişmelerden bazıları şunlardı:8 

e 1731'de Osmanlı topraklarına gelen Topçu Subay 
Comte de Bonneval Müslümanlığı kabul etme- 
sinin ardından Ahmed ismini alıp Humbaracı 
Ocağı'na atanmıştır. 1734te Fransa'daki “Corps 
des Mathematiciens” tarzında eğitim veren 
Hendesehane'yi kurmuştur. 

*1774te François Baron de Tott gelmiş ve Sürat 
Topçuları Birliği'ni kurmuş, topçu nizamnamesi 
hazırlamış, uygulamalı atış talim dersleri ver- 
miştir. 

e Türk-Fransız kültürel ilişkilerini kuvvetlen- 
diren diğer bir olay III. Selim'in reform çalış- 
maları doğrultusunda bu ülkeyi model aldı. 
Fransız askeri eğitim müfredatı örnek alına- 
rak “Mühendishâne-i Berri-i Hümâyün” ve 
“Mühendishâne-i Bahri Hümâyün” faaliyete ge- 
çirilmiştir. 

* 1826'da Sultan II. Mahmut tarafından Yeniçeri 
Ocağı yerine kurulan “Asakir-i Mansure-i Mu- 
hammediye” isimli modern orduda yine Fransız 
sistemi benimsenmiştir. Adı geçen bu okulda 
Fransız subayları görevlendirilmiştir. 

» Mekteb-i Harbiye'de Fransa kökenli hoca/subay- 
lar yoğunluktaydı. Mösyö Mojino'nun ölümü 
sonrasında yine Fransa'dan bir hoca ülkeye da- 
vet edilip vazifelendirildi. “Gandon, Ferik Jozef 
Lökok, Mösyö Lö Kilyö, Ferik Lecog Paşa, Mösyö 
Doni” gibi bazı subaylar Harbiye'de görev yap- 
mıştır. Ayrıca bu kimselerin maaş ve derece cet- 
velleri, terfileri, devlet nişan takdimleriyle ilgili 
bazı yönetmelikler de düzenlenmiştir. 

e Yine “Mekteb-i Tıbbiye-i Askeriyesi” bu ülkeden 
emsal alınarak kurulan ve Fransızca öğretim ya- 
pan bu okulda “Perzoren, Mösyö Marora, Doktor 
Kovel, Doktor Nalpas” gibi kimseler görev yap- 
mıştır. Eğitim araçlarının ve okutulacak kitapla- 


rın çoğu Fransa'dan getirilmiştir. 

e Osmanlı Devleti birçok öğrencisini bu ülkeye 
gönderdi. Özellikle Türk öğrenciler “Ecole Poly- 
technique” ve “Ecole Militaire de Sainte Cyr” adlı 
okullarda tahsil görmüştür. Hatta 1857'de Paris 
kentinde bir Türk okulu da öğretime başladı. 
Faaliyetleri kısa süren “Mekteb-i Osmani” isimli 
bu okulun müdürlüğünü de bir Osmanlı subayı 
yapmıştır. 

*1868'de Sultan Abdülaziz döneminde açılan 
“Mekteb-i Sultani” (Galatasaray Lisesi) yine 
Fransız hocaların bulunduğu ve Fransızca eği- 
tim yapan bir kurumdu.9 

» 1869'da Sultan Abdülaziz tarafından yürürlüğe 
giren “Maarif-i Umumiye Nizamnamesi” Fransız 
etkilerinin görüldüğü ve Osmanlı eğitim siste- 
minde bir dönüm noktası olan resmi bir belgey- 
di. 

Diğer yandan Türklerle uzun yüzyıllar devam 
eden yoğun politik-kültürel ilişki sonucunda Os- 
manlı topraklarında Fransız eğitim kurumlarının 
sayısı hayli fazlaydı. XIX. yüzyılın son çeyreğinde 
Osmanlı arşivlerine göre Fransızların bizzat açtıkla- 
rı okulların sayısı 98 civarındaydı. Tabii bu okullar 
arasında Fransızların politik ve maddi olarak des- 
teklediği “Fransisken, Dominiken, Jesuit, Assomption, 
Lazarist” gibi çeşitli misyoner Katolik cemaatlerin 
kurduğu bazı eğitim kurumları da bulunmaktaydı. 
Misyoner okullarını da bağımsız olarak dikkate al- 
dığımızda bu sayı daha da artmaktadır. Fransızların 
çeşitli kademelerde açılan okullarının büyük bir bö- 
lümü başkent dışında Beyrut (18)1, Kudüs (15), Suriye 
(6), Musul (3), Cezayir (5), Adana (4), Aydın (10), Sivas 
(10) gibi kentlerdeydi.2 1903 yılına gelindiğinde Fran- 
sızların açtığı yabancı okul sayısı 192'ye ulaştı. İstan- 
bul dışında Batılı diğer ülkelerin okul sayılarına ba- 
kıldığında İngiltere'nin 54, Almanya'nın 20, İtalya'nın 
13, Avusturya'nın 8, Rusya'nın 5, İran'ın 1 eğitim kuru- 
mu öğretim yapmaktaydı.10 XX. yüzyılın başlarında 
ABD'nin 122 okulu bulunmasına rağmen Fransız eği- 
tim kurumları kadar köklü yapıya sahip değildi. Ger- 
çi ABD, Alman ve İngiliz okullarının faaliyet alanla- 
rına bakıldığında tıpkı Fransızlar gibi Beyrut, Kudüs, 
Suriye vilayetlerinde yoğunlaştığı görülmektedir. Bu 
durum bahsi geçen devletlerin dış politikalarına yö- 
nelik amaçlarını bir bakıma yansıtmaktaydı. 


OSMANLI EĞİTİM ATLASI 


1920 yılında hazırlanan eğitim atlasının orijinal 
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(Türkiye'de Halk Eğitimi) idi. Atlasın ana teması Os- 
manlı devlet okullarının yerlerinin ve bazı önemli 
eğitim kurumlarına yönelik bilgilerin dilsiz harita 
üzerinde gösterilmesi üzerineydi. Doğal olarak baş- 
kent İstanbul hakkındaki bilgiler daha fazla yer alı- 
yordu. Osmanlı eğitim sistemine dair bilgiler veren 
bu atlasın boyutları 69x54 cm olarak düzenlenmişti. 
1/3.750.000 ölçekli dilsiz harita üzerinde yapılandırı- 
lan bu çalışma Fransa Ulusal Kütüphanesi Haritalar 
ve Planlar Departmanı Doğu Kütüphaneleri Koleksi- 
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Osmanlı Eğitim Atlası Tam Görünüm (Türkiye'de Kamu Eğitimi) 


yonu “Türkiye” kapağı “C.4825" kodlu bölümde bulun- 
maktadır. Haritanın sağ alt bölümünün çerçevesinin 
dışında “Fransa Ulusal Kütüphanesi” amblemli bir 
mühür de görülmektedir. Osmanlı Devleti'nin her 
kademeden okulunun bulunduğu yerler ve bilgiler 
haritada hazırlanan özel bir lejant yardımıyla daha 
net anlaşılmaktadır. (Görsel 5A ve 5B) 

Atlasın sol üst köşesindeki bölümünde Osmanlı 
eyaletlerinde öğretim yapan medreseler hakkında nü- 
merik bilgiler verilmişti. Söz konusu bu bölüme göre 
2.042 medresede 35.520 öğrenci faal şekilde öğretim 
görmekteydi. Ayrıca ülke genelinde üç kademede oku- 
yan öğrenci sayılarıyla ilgili şu bilgiler paylaşılmıştı: 


Kademe Müslüman Gayr-i Müslim 
Lise 7.188 977 
Ortaokul 42.192 7.872 
İlkokul 892.000 128.320 
Kamu İlkokulları 14.600 2.728 


Kamu ilkokulları hariç atlasta verilen bilgiler 
doğrultusunda üç kademedeki Müslüman/Gayr-i 
Müslim öğrenci karşılaştırmalarının bulunduğu bir 
grafik de hazırlanmıştı. Renkli görsel ögelerle des- 
teklenen tablo atlasın sağ üst köşesinde yer alıyordu. 
(Görsel 6) 

Atlasın sol üst köşesindeki bölümde İstanbul 
okullarıyla alakalı bir küçük harita da (1/100.000 öl- 
çekli) vardı. (Görsel 7) Harita üzerinde İstanbul'da 
faaliyet gösteren eğitim kurumlarının çeşitleri ve 
yerleri simülasyon yapılarak gösterilmişti. Ayrıca bu 
haritanın alt bölümünde açıklamaların yer aldığı bir 
bilgi kutusu bulunmaktaydı. Söz konusu haritadaki 
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kayıtlara göre 1920 yılında İstanbul'daki 172 medrese- 
de 5.401 öğrenci öğretim görmekteydi. 

Fransızlar hazırladıkları atlasta İstanbul'a özen 
gösterirken bu kentte var olan tüm eğitim kurumları 
hakkında çeşitli bilgiler de paylaşmışlardı. Özellikle 
Yeniçağ'da gıpta ile bakılan dönemin yükseköğretim 
(yetişkin eğitim) kurumları olan medreselerin tek 
tek isimlerini atlasın üzerine yazmışlardı. Hem tari- 
hi geçmişleri hem de kurumsal kimlikleri nedeniyle 
medreseler/külliyeler uzun yüzyıllar Osmanlı coğraf- 
yasında yaşayan Müslümanlara hizmet etmişti. 

Özel olarak değinmek gerekirse Osmanlı medre- 
selerinin ilk yüzyılları ihtişamlı eğitim kampüsleri 
olarak dünyanın her bölgesinden bilim insanını ken- 
dine çeken bir yapıdaydı. Hem akli hem nakli bilim- 
lerin müfredatlarının birlikte uygulandığı kurumlar 
olarak insanlığa önemli katkılar sağlayan bu yapılar 
Osmanlı Devleti'nin süreç içerisinde duraklamasının 
doğal sonucu olarak geriledi. Burada dikkat edilmesi 
gereken temel yaklaşım Osmanlı medreselerine bir 
bozulma sorunsalıyla bakılmamasıdır. Daha ziyade 
geçirdikleri evrelere göre değerlendirme yapmamızın 
doğru olacağıdır. Zira son dönemlerinde istenilen dö- 
nüşümleri gerçekleştirememiş olmaları bu kurumları 
değersizleştirmez. Hazırlanan atlastan anlaşılacağı 
üzere bu okulların değerlerinin farkında olan Fransız- 
lar kentteki tüm yükseköğretim kurumları hakkında 
kısa bilgilere yer vermeyi ihmal etmemişlerdi. 

Atlasta kuruluşlarından XIX. yüzyıla kadar Mah- 
mud Paşa (1464), Rumi Mehmet Paşa (1471), Fatih 
(1473), Vefa (1479), Davud Paşa (1488), Haseki Sultan 
(1534), Mihri Mah Hatun (1542-1546 iki kurum), İvaz 
Efendi (1577), Laleli (1764), Hamidiye (1780) gibi yakla- 
şık 44 medrese/külliye isminden bahsedilmekteydi. 
Medrese ve külliyelere detaylı bakıldığında devletin 
parlak döneminde bu kurumlardan fazla sayıda inşa 
edildiği görülmektedir. Yine birkaç semt dışında ço- 
gunlukla devletin üst kademesindeki kişilerin hayır- 
larıyla hayata geçirildikleri ve isimlerinin banilerin- 
den geldiği anlaşılmaktadır. Ayrıca dikkate değer bir 
bilgi ise Haseki Sultan, Valide veya Mihrimah Hatun 
medrese/külliyeleri bizlere o dönemdeki seçkin ka- 
dınların gücünü göstermektedir. Belki de odönemde 
dünya üzerinde kadınların kurduğu/desteklediği bu 
sayıda yükseköğretim kurumu bulunmamaktadır. 

Fransızlar Osmanlı medrese/külliyeleriyle ilgili 
atlasta şu ifadelere yer veriyordu: “Bağışlarla (Vakıf) 
kurulan ve sürdürülen kurum olarak teolojiye daha 
fazla yer ayırsa da dini ve pozitif ilimlerin öğretildiği 
Müslüman okullarıdır. Süleymaniye gibi bazı medre- 


seler yükseköğretim veriyor ve Müslüman üniversi- 
teleri olarak kabul ediliyor.” Yine medreseleri tamam- 
layıcılık bakımından yetişkin eğitimi üzerine ulusal 
program uygulayan, Müslüman medeni kanun ve 
genel hukuk felsefesi öğretimi yapan kadı okulunu 
(Şeri Hukuk Mektebi) bu grupta değerlendirdikleri 
görülüyordu. Yalnız verilen bilgilere göre medreseler 
dini ve pozitif bilimlerin öğretildiği eğitim merkezler 
olarak tanılandırmışlardır. Oysaki pozitif bilimlerin 
öğretimi, fıkıh biliminin daha iyi anlaşılması içindi. 

Osmanlı'nın kültür birikimini yansıtan kütüpha- 
neler de çalışmanın içinde görülmekteydi. Eğitimin 
ayrılmaz bir parçası olan kütüphane ve kitaplıklar 
İstanbul özelinde paylaşılmıştı. Başkentte kurulan 
55 kütüphane3 içerisinde Mahmud Paşa (1500), Sul- 
tan Ahmed (1658), Ayasofya (1782), Nur-u Osmaniye 
(1799), Genel Kütüphane (1884) gibi yerlerden bah- 
sediliyordu. Kurulanların çoğu cami, mescit, saray, 
okul, özel kitaplık, kentin mahallelerinde bazı kamu 
binaları içerisine yapılandırılmıştı. Devlet idaresinde 
kadınların rolü kültürel konjonktürde yine karşımıza 
çıkmaktaydı. Oluşturulan kütüphanelerin içerisinde 
İsmihan Sultan (1622), Saliha Hatun (1645), Gülnuş Va- 
lide Sultan (1757), Mihrişah Sultan (1845) gibi kütüp- 
hane ve kitaplıklar, seçkin kadınların kültür hayatın- 
daki rolünü gözler önüne sermekteydi. 

Hazırlanan atlasta şekil, grafik, lejant gibi bazı 
imgelerin dışında fotoğraflara da yer verilmişti. Oku- 
yucularına yönelik hazırlanan bu haritanın sağ alt 
köşesinde tamamı İstanbul'da faaliyet gösteren çe- 
şitli ekollere bağlı okullar, kütüphaneler, medreseler 
vardı. Osmanlı'nın kültür varlıklarını görebileceği- 
miz bu kısım, atlası daha somut hâle dönüştürmüştü. 
Görsellerin altında kurumların isimleri yazmaktaydı. 
Anlaşılan bu atlas Mütareke döneminde Mondros 
Ateşkes Antlaşması'yla Fransız güçlerinin değerlen- 
direceği bilgi ve belge niteliği taşıyan bir yayındı. Ek 
olarak Haydar Paşa Tıp Okulu, Şeri Hukuk Mektebi, 


Gedik Paşa 
Sıbyan 
Mektebi, 
İstanbul, 


1910'lar 


Beyazıt Devlet Kütüphanesi dış görünüm, 


Salt Araştırma Arşivi 


Normal Enstitü Mektebi, Berri Hümayun gibi ku- 
rumların görselleri de paylaşılmıştı. Fransızlar atlas- 
ta bahsettikleri eğitim kurumları hakkında “öğretim 
programlarında öne çıkan” yüksekokullara yer ver- 
diklerini belirtiyorlardı. Üstelik bu yapıların teknik/ 
estetik mimari yapıları temsil ettiklerini söylüyorlar- 
dı. Fotoğraflarını paylaştıkları İstanbul medreseleri 
dikkatle incelendiğinde Osmanlı sanatının nadide 
örnekleri olduğu da görülmekteydi. 


SONUÇ 


Mütareke döneminde Fransızlar tarafından ha- 
zırlanan “Osmanlı Eğitim Atlası” (Türkiye'de Kamu 
Eğitimi) isimli belge, 1920 yılının Türk kültür hayatı- 
na ışık tutan basılı bir evraktır. Osmanlı Devleti'nin 
fiilen son bulduğu dönemde orta boyutta hazırlanan 
bu atlasta, Türk kültür hayatının somut yapıları dil- 
siz bir harita üzerinde konumlandırılmıştı. Osman- 
lının her kademeden okulları, kütüphaneleri, eğitim 
istatistikleri, yükseköğretim kurumları hakkında bil- 
gi ve kayıtlar sunulmuştu. Atlasta göze çarpan çeşitli 
durumlar söz konusudur. Bunlar arasında devletin 
XVI. yüzyıldan itibaren ihtişamlı medrese/külliyele- 
rinin sıralı şekilde atlasa aktarılması, hizmet veren 
kütüphanelerde banilerine yer verilmesi, başkent 
dışındaki ortaokul ve lise yerlerinin tek tek göste- 
rilmesi, yüksek mimariye sahip bazı eğitim kurum- 
larının görsellerinin paylaşılması, kadınların kültür 
hayatındaki yeriyle ilgili somut bilgilere değinilmesi 


Beyazıt Devlet Kütüphanesinde okuyucular, 


Salt Araştırma Arşivi 


gibi olgular mevcuttu. Atlasta yer alan detaylı lejant 
sayesinde tüm bilgiler görülebilmektedir. 

Fotoğraflar, grafikler, listeler ve ek minimal ha- 
ritalarla da destelenen bu kültür evrakı döneminin 
kayda değer kültür belgesi sayılabilir. Bir bakıma 
Fransızların Osmanlı topraklarına ilgisinin de somut 
bir kanıtıdır. Süleymaniye Tıp Medresesi, Bayezid 
Kütüphanesi, Gedik Paşa Anaokulu gibi modern müf- 
redat uygulayan çeşitli eğitim kurumlarının birer 
kültürel miras şeklinde gösterilmesi bu topraklarda 
kalıcı olmak istediklerini de göstermektedir. Ayrıca 
içerdiği bilgiler incelendiğinde Türk kadın seçkinleri- 
nin insanlığa kattığı somut kültürel mirası rahatlıkla 
görebiliriz. Kurucularının Haseki Sultan, Mihrimah 
Hatun, Saliha Hatun gibi kimselerin olduğu medre- 
se/külliye/kütüphaneler Osmanlı kadınlarının ilime 
olan fikir ve katkılarını gözler önüne sermektedir. 

Osmanlı'da kamu eğitimi atlası bölgenin stratejik 
noktalarını gösterirken işgal esnasında kültürel ola- 
rak öne çıkan kurumların bir haritası niteliğe de ta- 
şımaktaydı. Türk-Müslüman kamu eğitimini detaylı 
gösteren bu harita içinde gayr-i Müslim öğrencilerle 
alakalı bazı bilgiler de vardı. Buna karşın Müslüman 
olmayanların okulları ve yabancı devletlerin açtıkla- 
rı eğitim kurumları mevcut değildi. 

1920 yılı basımlı bu belgeyi Fransa Ulusal Kütüp- 
hanesi Haritalar ve Planlar Departmanı Doğu Kütüp- 
haneleri Koleksiyonu “Türkiye” kapağı “C.4825” kodlu 
bölümünde bulabilirsiniz. 
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DİPNOTLAR 


1 Parantez içerisindeki sayılar kentlerde açılan her kademeden toplam okul 


sayısıdır. 


3 İstanbul dışındaki kütüphaneler konusunda atlasta şu bilgilere yer 


verilmekteydi: “Başkent dışındaki kütüphaneler sayılamayacak kadar çoktu.” 


2 1903 yılında Fransızların eğitim kurumları Beyrut'ta 39 ve Kudüs'te 24'e 


yükseldi. 
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